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'Surge' in hijacked PC networks 

The number of computers hijacked by malicious hackers to send out spam and viruses has grown almost 30% in the last year, according to a survey. 
More than six million computers world wide are now part of a "bot network", reported security firm Symantec. 

Computer users typically do not know that their PC has been hijacked. 

More than a third of all computer attacks in the second half of 2006 originated from PCs in the United States, the threat report said. 

While the total number of bot-net PCs rose, the number of servers controlling them dropped by about 25% to 4,700, the twice-yearly report said. 

	WHAT IS A BOTNET? 

A large number of hijacked computers under the remote control of a single person via net-based command and control system. 




Symantec researchers said the decrease showed that bot network owners were consolidating to expand their networks, creating a more centralised structure for launching attacks. 

Ollie Whitehouse, senior consulting services director at Symantec, said: "This rise in the number of infected computers can certainly be attributed to the rise in the online population of countries like China and Spain, in Europe. 

"There is almost an educational curve that the users and service providers have to go through. Unfortunately when certain countries go through rapid increases in connectivity and availability of technology that curve is not always kept up. 

Alfred Huger, vice president of Symantec Security Response, said online criminals appeared to be adopting more sophisticated means of "self-policing". 

He added: "They're launching denial-of-service attacks on rivals' servers and posting pictures online of competitors' faces. 

"It's ruthless, highly organised and highly evolved." 

TRADUÇÃO LIVRE
'Surge' in hijacked PC networks 

Surge uma rede de PC seqüestrados
The number of computers hijacked by malicious hackers to send out spam and viruses has grown almost 30% in the last year, according to a survey. 
O número de computadores seqüetrados por hackers mal-intencionados que enviam spam e vírus cresceu quase 30% no ano passado, de acordo com uma pesquisa.

More than six million computers world wide are now part of a "bot network", reported security firm Symantec. 

Mais de seis milhões de computadores em todo mundo são agora parte de uma “doença da rede” reportou a firma de segurança Symantec.
Computer users typically do not know that their PC has been hijacked. 

Usuários de computadores típicos não saber que seus PC estão sendo seqüestrados.

More than a third of all computer attacks in the second half of 2006 originated from PCs in the United States, the threat report said. 

Mais do que um terço de todos os computadores ataques no segundo semester de 2006 são PC dos EUA, disse o relatório sobre a ameaça.

While the total number of bot-net PCs rose, the number of servers controlling them dropped by about 25% to 4,700, the twice-yearly report said. 

Enquanto o número total de PCs infectados na rede cresceu, o número de servidores controlando-os caiu 25% para 4.700, disse a relatório bienal.
	WHAT IS A BOTNET? 

A large number of hijacked computers under the remote control of a single person via net-based command and control system. 

O que é um Botnet?

É um grande número de computadores seqüestrados debaixo de um controle remoto de uma simples pessoa via comando de rede e sistema de controle




Symantec researchers said the decrease showed that bot network owners were consolidating to expand their networks, creating a more centralised structure for launching attacks. 

Pesquisadores da Sumantec disseram que a redução mostrada que os proprietários das redes infectadas estão consolidando e expandido suas redes, criando uma estrutura mais centralizada para lançar os ataques.

Ollie Whitehouse, senior consulting services director at Symantec, said: "This rise in the number of infected computers can certainly be attributed to the rise in the online population of countries like China and Spain, in Europe. 

Ollie Whitehouse, consultor senior de services diretor da Symantec, disse: “Este crescimento no número de computadores infectados pode certamente ser atribuído para o crescimento na população online de países com China e Espanha, na Europa”.

"There is almost an educational curve that the users and service providers have to go through. Unfortunately when certain countries go through rapid increases in connectivity and availability of technology that curve is not always kept up. 

“Há quase uma curva de educação que os usuários provedores de serviços tem passado. Desafortunadamente quando certos países passam por um rápido crescimento em conectividade e disponibilidade de tecnologia a curva não é sempre mantida”.

Alfred Huger, vice president of Symantec Security Response, said online criminals appeared to be adopting more sophisticated means of "self-policing". 

Alfredo Huger, vice-presidente da Symantec Security Response, disse que os crimonosos online parecem estar adotando mais meios sofisticados de “auto-policiamento”.

He added: "They're launching denial-of-service attacks on rivals' servers and posting pictures online of competitors' faces. 

Ele acrescentou: “Eles estão lançando services-de-negativa de ataques sobre servidores rivais e postando fotografias online dos competidores”.
"It's ruthless, highly organised and highly evolved." 

“Eles são cruéis, altamente organizados e altamente envolvidos”.
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